
Zmluva o dielo č. PK 004/2018  
 

uzatvorená podľa § 536 a násl. zákona č. 513/1991 Zb. 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) v platnom znení 
 
 

Článok I. - Zmluvné strany 

1. Velcon spol. s r.o., Továrenská 368/40, 976 31 Vlkanová (Banská Bystrica),  
IČO: 36 056 677, DIČ: 20 21 695 159, IČ DPH: SK 20 21 695 159, 
zastúpená Mgr. Radoslavom Ferencom – konateľom, tel.: 048 / 414 12 47, bezplatná infolinka 0800 199 060, 
Bankové spojenie: ČSOB a.s., pobočka Banská Bystrica, č. účtu IBAN: SK33 7500 0000 0000 2650 5963. Spoločnosť s 
ručením obmedzeným je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, pod vložkou 7978/S;  
(ďalej len "zhotoviteľ" alebo "Velcon") 

 
2. Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Šrobárova 2, 041 80 Košice  

IČO: 0039776 
IČ DPH SK: SK2021157050  
Štatutárny orgán: prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc. - rektor 
Bankové spojenie, číslo účtu: Štátna pokladnica Bratislava  
IBAN: 
Telefón, iné údaje: 

 (ďalej len „objednávateľ" alebo „UPJŠ“)  
 

 
Článok II. - Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je záväzok zhotoviteľa za podmienok stanovených touto zmluvou vykonať dielo špecifikované 
v ods. 2 tohto článku a záväzok objednávateľa dielo prevziať a  zaplatiť cenu za jeho zhotovenie podľa čl. III. tejto 
zmluvy.  

2. Dielom sa rozumie: 
- Dodávka a inštalácia Šikmej schodiskovej plošiny, 
- Zariadenie LOGIC podľa projektu č. ZM 180503 (ďalej len „zariadenie") 
Podrobná technická špecifikácia (projekt) je uvedená v samostatnej Prílohe č. 3, ktorá  je nedeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy. 
Súčasťou prevzatia diela bude kompletná preberacia dokumentácia v predpísanom rozsahu (odovzdávací protokol, 
návod na obsluhu, záručný list, vyhlásenie o zhode, revíznu správu z uvedenia do prevádzky). 

 
 

Článok III. - Cena diela a platobné podmienky 

1. Cena diela je stanovená dohodou oboch zmluvných strán nasledovne: 
Celková cena diela bez DPH:  8.220,00 EUR 
DPH 20 % z ceny diela:   1.644,00 EUR 
Celková cena diela vrátane DPH:  9.864,00 EUR 
Celková cena diela slovom:  deväťtisícosemstošesťdesiatštyri EUR 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že úhrada ceny diela bude realizovaná na základe zhotoviteľom vystavenej 
a objednávateľovi doručenej faktúry po odovzdaní diela vo výške 100% ceny s DPH, uvedenej v čl. III tejto zmluvy 
v lehote splatnosti 30 dní po odovzdaní a prevzatí diela do užívania na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. 

3. Objednávateľ prehlasuje, že objekt, v ktorom bude zhotoviteľ vykonávať dielo nie je bytový dom. 
4. Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná zhotovovateľom vo výške určenej príslušným právnym predpisom v dobe 

vystavenia daňového dokladu podľa príslušných daňových predpisov. 
 
 

Článok IV. - Termín a miesto plnenia 

1. Termín vykonania diela je po podpise tejto zmluvy zmluvnými stranami: do 30 dní. 
2. Miesto vykonania diela: Knižnica UPJŠ, Moyzesova 9, Košice. 

 

Článok V. - Záruka za kvalitu  

1. Zhotoviteľ poskytuje záruku na kvalitu diela v dĺžke trvania 24 mesiacov. 
2. Ak bude zariadenie prevádzkované v rozpore s návodom na použitie a údržbu, v rozpore so záručnými podmienkami, 

neodborne, alebo ak bude poškodené cudzími osobami, má zhotoviteľ právo záruku na akosť neposkytnúť, a ak je 
poskytnutá, má v takomto prípade právo odoprieť svoje plnenie za záruky za akosť.  

3. Zmluvné strany uzatvárajú ďalej dohodu v zmysle ust. § 262 odst. 1 a 2 zákona č. 513/1991 Zb., podľa ktorých sa 
ich záväzkový vzťah založený touto zmluvou riadi obchodným zákonníkom.  

4. Zmluvné podmienky podľa ods. 4 písm. a) článku VI. tejto zmluvy, upravujú záväzkový právny vzťah medzi 
zmluvnými stranami. Objednávateľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že tieto zmluvné podmienky od zhotoviteľa 
prevzal, zoznámil sa s nimi a že s uvedenými podmienkami bez výhrad súhlasí. 



 
Článok VI. - Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany  svojimi podpismi potvrdzujú, že si celý text zmluvy a  zmluvných podmienok prečítali, pochopili a  
prehlasujú, že predmetná zmluva nebola uzatvorená v tiesni a že ju uzatvárajú dobrovoľne. Taktiež prehlasujú, že  
nie sú im známe žiadne skutočnosti, ktoré by mohli túto  zmluvu  urobiť neúčinnou. Zmluvné strany prehlasujú, že 
nebol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na ich majetok a ani na majetok osôb ich ovládajúcich alebo nimi 
ovládaných a nie sú im známe skutočnosti, ktoré by umožňovali či viedli k vyhláseniu konkurzu na ich majetok, z 
hľadiska zákonných predpokladov v dohľadnej dobe - najmenej jedného roku. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch  exemplároch, z ktorých každý má povahu originálu, a každá zmluvná strana 
dostane jeden exemplár. 

3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR. 

4. Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy sú tri prílohy: 
a) Príloha č. 1 – Zmluvné podmienky doplňujúce ustanovenia tejto zmluvy  
b) Príloha č. 2 – Špecifikácia ceny diela 
c) Príloha č. 3 – Technická špecifikácia, ZM 180503 

 
 

 

V   ...............................     dňa........................... V   ......................................   dňa   .................... 
 
 
 
Za zhotoviteľa: Za objednávateľa: 
 
 
 
 
 
 

...........................................................................    ........................................................................ 
Mgr. Radoslav Ferenc – konateľ     prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc. – rektor UPJŠ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Príloha č. 1 

 

 
Zmluvné podmienky, 

 doplňujúce ustanovenia Zmluvy o dielo uzatvorenej medzi zhotoviteľom a objednávateľom  
(Príloha č. 1 k Zmluve o dielo) 

(ďalej len „zmluvné podmienky“) 
 

Prehlásenie 
 

Objednávateľ svojim podpisom na tejto listine prehlasuje a potvrdzuje, že sa s týmito zmluvnými podmienkami riadne a 
náležíte oboznámil a bezvýhradne s týmito ustanoveniami súhlasí a zaväzuje sa ich rešpektovať a dodržiavať.  
 
 

Článok II. - Ostatné dojednania 
 

1. Cena diela bola stanovená  dohodou v súlade s ust. zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a 

vyhláškou Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vychádza z dohodnutého objemu diela, dodávok prác a služieb pre realizáciu predmetu plnenia 

zhotoviteľa.  

2. V cene diela sú obsiahnuté aj dopravné náklady a všetky náklady súvisiace s uskutočnením predmetu zmluvy, ako i 

 nákladov spojených s likvidáciou vzniknutých odpadov. 

3. Cena diela bude uhradená prevodom na účet zhotoviteľa, a to na základe zhotoviteľom vystavenej a objednávateľovi 

doručenej faktúry. Pri platbe bude objednávateľ uvádzať variabilný symbol číslo faktúry a konštantný symbol: 308. 

Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy neposkytuje zhotoviteľovi 

žiadne preddavky, zálohové platby, ani iné plnenia na realizáciu diela.  

4. Daňový doklad - faktúra zhotovovateľa bude obsahovať všetky náležitosti podľa platnej právnej úpravy. Objednávateľ 

si vyhradzuje právo vrátiť faktúru, ktorá nebude obsahovať potrebné náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov , resp. bude obsahovať nesprávne údaje. Nová 

lehota splatnosti faktúry začína plynúť po doručení novej opravenej faktúry objednávateľovi na adresu sídla uvedenú 

v čl. I. tejto zmluvy.  

5. Zhotoviteľ je povinný oznámiť zmeny svojho bankového spojenia objednávateľovi. Následne zmluvné strany o zmene 

bankového spojenia uzavrú dodatok k tento zmluve. 

6. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry  je zhotoviteľ oprávnený  uplatniť u objednávateľa  zmluvnú 

pokutu vo výške  0,05% z ceny diela  za každý aj začatý deň omeškania odo dňa splatnosti platby až do dňa jej 

uhradenia. 

7. V prípade omeškania zhotoviteľa s odovzdaním diela v dohodnutom termíne,  pokiaľ nie je preukázateľne zavinené 

treťou stranou (za zavinenie treťou stranou nie je považované nesplnenie jej platobných povinností vo vzťahu k 

účastníkom tejto zmluvy), alebo omeškania objednávateľa so stavebnou pripravenosťou miesta vykonania diela, alebo 

neposkytnutie inej potrebnej súčinnosti objednávateľa, uhradí  zmluvná strana, ktorá je v omeškaní, druhej zmluvnej 

strane po jej predchádzajúcej výzve zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny diela za každý deň omeškania. 

8. V prípade, že objednávateľ poruší svoju povinnosť písomne potvrdiť svojím podpisom preberací protokol zhotoviteľovi, 

podľa čl. III. ods. 1 zmluvných podmienok, alebo nevykoná ohlásenie príslušným orgánom štátnej správy, nezaistí 

súhlasné stanovisko príslušných subjektov, neurobí potrebné úkony, nezíska stavebné povolenie, alebo neurobí 

ohlásenie stavby, ak má tieto povinnosti podľa č. IV. ods. 2 zmluvných podmienok, je povinný zaplatiť zhotoviteľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela za každý deň omeškania. Lehota splatnosti zmluvnej pokuty je 15 dní  

odo dňa doručenia  vyúčtovania tejto pokuty a jej doručenia zmluvnej strane. 

9. V prípade, že počas realizácie diela vznikne potreba realizácie doplňujúcej časti diela  špecifikovaného v čl. II. zmluvy 

(práce naviac), ktorá je nevyhnutná pre splnenie predmetu zmluvy, avšak nie je zahrnutá v tejto zmluve tieto práce 

naviac budú  vopred písomne odsúhlasené oboma zmluvnými stranami s dohodnutou cenou týchto prác  a termínom 

ich výkonu a budú predmetom dodatku k tejto zmluve, uzavretého v súlade s ust. čl. X ods. 2 písm. b) – d) týchto 

zmluvných podmienok. Za práce naviac budú považované iba dodatočné zmeny technológií, materiálu a rozsah prác, 

ktoré neboli dohodnuté zmluvou, resp. zmluvnými podmienkami, alebo boli za prácu naviac zmluvou alebo zmluvnými 

podmienkami ďalej označené. Pokiaľ nebude možné vykonať dielo bez prác naviac alebo pokiaľ bude objednávateľ 

požadovať vykonanie prác navyše, ale nebude z jeho strany uzatvorený dodatok k zmluve, zhotoviteľ nie je v omeškaní 

so zhotovením diela. V tomto prípade bude v omeškaní objednávateľ so stavebnou pripravenosťou. Práva a povinnosti 

zmluvných strán sa potom ďalej riadia touto zmluvou a týmito zmluvnými podmienkami. 
 
 

Článok III. - Zhotovenie a odovzdanie diela  
 

1. Po vykonaní diela zhotoviteľom, zmluvné strany písomne potvrdia odovzdanie a prevzatie diela podpisom preberacieho 

protokolu. Pokiaľ objednávateľ bezdôvodne nepodpíše preberací protokol, teda nepotvrdí vykonanie diela, zhotoviteľ 

vyzve objednávateľa písomne k jeho prevzatiu. 



2. V protokole o odovzdaní a prevzatí diela zmluvné strany uvedú príp. vady a nedorobky diela s termínom ich 

odstránenia, pričom tento zápis bude zároveň považovaný za reklamáciu vád a nedorobkov. 

3. Strany si dohodli, že termín odovzdania diela bude primerane predĺžený dodatkom k tejto zmluve v prípade vzniku 

potreby prác naviac, ak nebude možné začať práce alebo v nich plynulo pokračovať z dôvodov, ktoré nie sú na strane 

zhotoviteľa alebo ak v priebehu odovzdávania diela nastanú také poveternostné podmienky, ktoré neumožnia 

realizovať dielo v technologicky vhodnom prostredí, ako aj pri omeškaní objednávateľa so stavebnou pripravenosťou 

miesta inštalácie diela.   
4. Objednávateľ podpisom zmluvy, tzn. i prevzatím týchto zmluvných podmienok potvrdzuje, že prevzal podrobnú 

technickú špecifikáciu (projekt) ako Prílohu č. 3 a súčasť zmluvy podľa článku II. odst. 2 zmluvy . 
 
 

Článok IV. - Práva a povinnosti strán: Súčinnosť objednávateľa a zhotoviteľa 
  

1. Stavebnú pripravenosť miesta zhotovenia diela potrebnú pre nástup zhotoviteľa k zhotoveniu diela zaisťuje 
objednávateľ. V prípade, že oznámenie objednávateľa o stavebnej pripravenosti sa ukáže nepravdivým, je 
objednávateľ v omeškaní so stavebnou pripravenosťou. Potom platí príslušné ustanovenie tejto zmluvy ohľadne 
omeškania objednávateľa so stavebnou pripravenosťou. Priestory určené k zhotoveniu diela budú zhotoviteľovi 
odovzdané v parametroch uvedených v ods. 13, 14, 15, 16, 17 a 18 tohto článku. 

2. Objednávateľ je povinný zabezpečiť ohlásenie zhotovovanie diela subjektom, ktoré majú k miestu zhotovenia diela 
právny vzťah (vlastnícky, nájomné právo, podnájomné právo či iné užívacie právo, právo zodpovedajúce vecnému 
bremenu, iné právo k veci cudzej, záložné právo alebo iné práva), ktoré by mohli ohroziť alebo znemožniť vykonávanie 
a vykonanie diela a je povinný zaistiť ich súhlasné stanovisko a urobiť všetky potrebné úkony k tomu, aby toto 
stanovisko tieto osoby neodvolali. Objednávateľ je ďalej povinný, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak, 
zabezpečiť ohlásenie stavby príslušným orgánom štátnej správy alebo zabezpečiť aj stavebné povolenie (ak si to 
vyžiadajú okolnosti). Objednávateľ nemá zaistenú stavebnú pripravenosť, pokiaľ nie sú zaistené skutočnosti uvedené v 
tomto ustanovení, popr. odpovedajúce skutočnosti podľa zmluvy a zmluvných podmienok. Ohľadne nezaistenej 
stavebnej pripravenosti platia potom príslušné ustanovenia zmluvy a zmluvných podmienok. 

3. V prípade, že sa v priebehu realizácie diela vyskytnú neočakávané skutočnosti brániace riadnemu zhotoveniu diela, 
ktoré zhotoviteľovi nemohli byť známe pri podpise zmluvy, bude termín zhotovenia diela predĺžený dodatkom k tejto 
zmluve v súlade s ust. čl. X. ods. 2 tejto zmluvy o dobu, ktorá je potrebná na odstránenie týchto neočakávaných 
skutočností. 

4. Cena diela a termín zhotovenia diela boli stanovené bez vykonania stavebného a statického prieskumu. Pokiaľ sa v 
priebehu presného zamerania alebo zhotovovania diela vyskytne objektívna potreba tento prieskum vykonať, bude 
vykonaný zhotoviteľom (pokiaľ sa strany nedohodnú inak). Na základe skutočného zisteného stavu bude zhotoviteľom 
(pokiaľ sa strany nedohodnú inak) uskutočnená potrebná úprava riešenia zodpovedajúca stavebným a statickým 

normám. Dohodnutá cena a termín zhotovenia diela môžu byť na základe týchto okolností zmenené uzavretím dodatku 
k tejto zmluve v súlade s ust. čl. X ods. 2 tejto zmluvy.  

5. Pokiaľ bude objednávateľ požadovať vykonanie statického prieskumu bez toho, aby k tomu bola objektívna potreba, 
má zhotoviteľ právo túto požiadavku odmietnuť.  

6. Za nosnosť stien, podest či schodiskových stupňov alebo iných kotevných prvkov, ktoré nie sú súčasťou plnenia 
zhotoviteľa, nesie zodpovednosť objednávateľ. Objednávateľ voči zhotoviteľovi nemá právo na náhradu škody na 
zdraví, alebo na majetku osôb, v prípade, že ku škodovej udalosti dôjde z príčin prameniacich v skutočnostiach, o 
ktorých vydal objednávateľ prehlásenie, ktoré sa ukáže nepravdivé, alebo o skutočnostiach, za ktoré nesie 
objednávateľ zodpovednosť (nosnosť stien, podest, schodišťových stupňov či iných kotevných prvkov). 

7. Zhotoviteľ je pred samotným začatím realizácie  diela povinným označiť v mieste zhotovovania presnú pozíciu bodov 
(miest), na ktorých bude vykonané kotvenie (fixácia) zariadenia do stavby objednávateľa. Objednávateľ je povinný 
označené miesta skontrolovať a odsúhlasiť ich umiestnenie zhotoviteľovi. O tomto postupe sú zmluvné strany povinné 
spísať záznam, v ktorom je objednávateľ povinný svojim podpisom potvrdiť svoj súhlas s umiestnením fixačných 
bodov. Prílohou záznamu bude fotodokumentácia, na ktorej bude zachytené označenie fixačných bodov. Zhotoviteľ 
následne nezodpovedá za škody na majetku objednávateľa (poškodenie elektrických, vodovodných a iných sieťových 
vedení v stavbe atď. prípadne iných zariadení), ktoré vzniknú v dôsledku upevnenia (fixácie) diela do stavby 
objednávateľa v prípade, že dielo (zariadenie) bolo v stavbe upevnené na miestach, ktorých určenie bolo odsúhlasené 
objednávateľom. 

8. V prípade, že zhotoviteľ vykonaním  diela alebo jeho časti poverí inú osobu, nesie zhotoviteľ zodpovednosť, ako by 
dielo vykonal sám. 

9. Obidve strany sa zaväzujú chrániť obchodné a výrobné tajomstvo druhej strany a vyvarovať sa konaniu, ktorým by 
bola druhá zmluvná strana poškodená. Ochranu obchodného a výrobného tajomstva sú obidve zmluvné strany povinné 
zaistiť i u svojich pracovníkov. Toto ustanovenie je platné i po zániku ostatných práv a povinností podľa zmluvy a 
dohodu ohľadne neho uzatvárajú strany na dobu neurčitú. Objednávateľ sa zaväzuje akékoľvek obchodné a technické 
detaily, ktoré sa mu stali známymi v rámci obchodného vzťahu so zhotoviteľom, a ktoré nie sú verejne prístupné, 
uchovávať ako dôverné a nesprístupniť ich tretím osobám. Táto povinnosť platí i po skončení zmluvy. Pri porušení tejto 
povinnosti objednávateľom je objednávateľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 1% z ceny diela. Nárok na 
náhradu škody tým zostava nedotknutý. 

10. K prechodu vlastníckeho práva k dielu zo zhotoviteľa na objednávateľa dôjde až po úplnom zaplatení celkovej ceny 
diela.  

11. Ak zhotoviteľ nedokončí dielo z dôvodu, že objednávateľ neposkytne patričnú súčinnosť, či poruší svoje povinnosti 
podľa zmluvy, resp. zmluvných podmienok alebo zákona, napr. nedodá podklady potrebné pre jeho realizáciu, nezaistí 



stavebnú pripravenosť a dielo nebude do 3 mesiacov po uplynutí dohodnutej doby vykonané, je objednávateľ povinný 
zaplatiť zhotoviteľovi alikvótnu časť ceny diela, a to na základe výzvy zhotoviteľa. Zhotoviteľ počas tejto doby nie je v 
omeškaní. 

12. Nebezpečie škody prechádza na objednávateľa momentom odovzdania a prevzatia diela objednávateľovi. 
13. Objednávateľ umožní zhotoviteľovi umiestniť označenie realizácie diela v alebo na objekte miesta dodania diela. 

Objednávateľ umožní zhotoviteľovi umiestnenie označenia na mieste, ktoré zhotoviteľ určí ako vhodné, ak je to pre 
objednávateľa možné. 

14. Objednávateľ je povinný zaistiť zhotoviteľovi dodávku elektrickej energie, príp. vody, či iných bežne dostupných médií 
potrebných k zhotoveniu diela v parametroch podľa požiadaviek zhotovovateľa. Ak nebude dohodnuté inak, platí, že 
náklady za spotrebovanú elektrickú energiu či iné médiá pri zhotovení diela hradí objednávateľ. Objednávateľ je 
povinný zaistiť i vhodný priestor pre dočasné uloženie odpadov tak, aby nedošlo k porušeniu ustanovení obecne 
záväzných právnych predpisov. 

15. Po dobu vykonávania diela, najmä montážnych prác bude mať zhotovovateľ k dispozícií uzamykateľný priestor pre 
uskladnenie vecí potrebných k vykonaniu diela. 

16. Objednávateľ sa zaväzuje, že počas doby realizácie diela sa nebudú v priestore inštalácie pohybovať cudzie osoby a 
prípadný pohyb týchto osôb bude vopred konzultovaný so zhotoviteľom. 

17. Priestory pre inštaláciu diela budú prázdne a upratané. 
18. Ak si vyžadujú okolnosti, aby k výstavbe diela bolo: a) vydané stavebné povolenie, b) prebehlo stavebné konanie, c) 

bolo vydané kolaudačné rozhodnutie, zaistí všetko objednávateľ, ak sa zmluvné strany nedohodli inak. Termín, ani 

výsledok prípadného stavebného konania, či kolaudačného jednania, či kolaudácia nemajú vplyv na splatnosť ceny 
diela. 

 
 

Článok VI. - Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci: Požiarna ochrana a ochrana životného prostredia 
  
1. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia svojich zamestnancov, vstupujúcich pri plnení diela do areálu 

objednávateľa resp. do miesta inštalácie diela; za požiarnu ochranu a ochranu životného prostredia podľa obecne 
záväzných právnych predpisov. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za poriadok a čistotu na pracovisku a je povinný odstraňovať na svoje náklady odpady a 
nečistoty vzniknuté jeho činnosťou. 

3. Zhotoviteľ bude dodržiavať požiadavky na bezpečnosť práce a ochranu zdravia pri práci stanovené platnými právnymi 
predpismi objednávateľ mu k tomu vytvorí potrebné podmienky. 

 

 

Článok VII. - Vady a záruka za akosť 
 

1. Dielo bude odovzdané, len ak objednávateľ v písomnom zápise o odovzdaní a prevzatí diela vyhlási, že dielo preberá. 
Prípadné vady a nedorobky, ktoré nebránia riadnemu užívaniu diela budú uvedené v zápise z odovzdania a prevzatia 
diela s uvedením termínu ich odstránenia, pričom tento zápis bude zároveň považovaný za reklamáciu vád a 
nedorobkov.  

2. Objednávateľ je oprávnený  odmietnuť prevzatie diela pre  vady a nedorobky, ktoré bránia riadnemu užívaniu diela až 
do doby, kým ich zhotoviteľ neodstráni.  

3. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanoveným technickým zadaním, projektovou 
dokumentáciou, touto zmluvou a platnými technickými normami a platnými právnymi predpismi.  

4. Nedorobkom sa rozumie nedokončená práca oproti technickému zadaniu.  
5. Skryté vady má objednávateľ právo reklamovať bez zbytočného odkladu, najneskôr do konca záručnej lehoty. 

reklamácia vád musí obsahovať údaje o modeli  zariadenia a jeho výrobnom čísle a popis vady. 
6. Zhotoviteľ sa zaväzuje vady v záručnej dobe odstrániť v dohodnutých lehotách. Reklamácia vád bude vykonaná 

písomne. Doba odstránenia vád bude dohodnutá pri reklamačnom konaní.  
7. V prípade výskytu vád diela zmluvné strany dojednali právo objednávateľa požadovať a povinnosť zhotoviteľa 

poskytnúť bezplatné odstránenie vád v mieste vykonania diela počas záručnej lehoty.  
8. Objednávateľ nemá právo uplatňovať nároky z vád a záruka zaniká v prípade, ak objednávateľ bez súhlasu zhotoviteľa 

urobí sám alebo dá urobiť v priebehu plynutia záručnej doby tretej osobe, či umožní vykonať tretej osobe na danom 
zariadení zmeny a opravy.  

9. V prípade, ak reklamované vady riadnemu užívaniu nebránia, zhotoviteľ po dohode zmluvných strán namiesto 
odstránenia vád,  môže objednávateľovi poskytnúť zníženie ceny diela najviac však 10% z ceny diela. Zhotoviteľ 
pripraví súpis vadných prvkov diela, ktoré nebránia riadnemu užívaniu; súpis musí obsahovať popis prvkov diela, 
označenie, technické parametre, rozmer a množstvo pre výpočet zníženia ceny diela jednotlivých prvkov. 

10. Objednávateľ je povinný umožniť zhotoviteľovi prehliadku reklamovanej dodávky diela a umožniť resp. pripraviť odber 
vzoriek a prevedenie technických skúšok pod hrozbou straty uznania nárokov z riešenej reklamácie. 

11. Zhotoviteľ je povinný vyjadriť sa k reklamácii najneskôr do 30 dní od jej doručenia objednávateľom. 
12. Ak pri vybavovaní reklamácie bude potrebné vykonať technické skúšky, znalecký posudok a pod., tieto vzniknuté 

náklady bude hradiť strana, ktorá si neopodstatnene uplatnila reklamáciu. 
13. Všetky reklamácie musia byť písomné a doručené zhotoviteľovi.  V reklamácii je nevyhnutné uviesť dátum zhotovenia 

diela, začatia prác diela, číslo objednávky resp. zmluvy, typ diela, technické parametre, označenie prvku resp. tovaru, 
farbu, množstvo, rozmer a odborný opis reklamácie. 



14. V prípade čiastočnej opravy diela v priebehu trvania záruky, pokiaľ bola zmluvou dohodnutá, sa zhotoviteľ zaväzuje 
poskytnúť záruku v dĺžke 24 mesiacov na opravenú časť diela. 

15. Zhotoviteľ nezodpovedá za presnosť, kvalitu a správnosť projektovej dokumentácie, za výkazy výmer a technických 
správ poskytnutých objednávateľom alebo vypracovaných inou organizáciou, ktoré sú podkladmi pre zhotovenie diela. 
 
 

Článok VIII. - Vyššia moc 
  

1. Za vyššiu moc sa považuje prekážka brániaca riadnemu a včasnému vykonaniu diela, ktorá nie je závislá od vôle 
zmluvných strán, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 
alebo prekonala, a ďalej, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Za takéto dôvody sa bude považovať 
najmä: vplyv počasia, ktoré by malo za následok posunutie diela, služieb (dážď, vietor, sneženie, námraza, mrznúci 
dážď, nezjazdnosť pozemných komunikácií), živelné udalosti (zemetrasenie, záplavy, povodne, požiar, víchrica), 
štrajky, vojny, autonehody, dopravné obmedzenia, poruchy dopravných prostriedkov a strojov, poruchy na 
technologický výrobných linkách, strojoch, zariadeniach, prístrojoch výrobcov materiálov alebo zhotoviteľa, vznik 
závažných pracovných úrazov, výpadok surovín potrebných na výrobu zhotovovaného diela, vznik epidémií, viróznych 
ochorení a nákaz, a pod. 

2. Ak niektorej zo strán bráni v plnení jej povinností podľa tejto zmluvy prekážka vyššej moci, je táto zmluvná strana 
povinná podať písomné oznámenie o takejto prekážke druhej zmluvnej strane a špecifikovať povinnosti, ktoré nemôže 

plniť z dôvodu vyššej moci. Oznámenie musí byť podané písomne a bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných  dní po 
tom, čo zmluvná strana získala vedomosť o prekážke vyššej moci. Zmluvná strana bude ospravedlnená z plnenia tých 
povinností, ktoré uviedla v predmetnom oznámení, a to počas doby trvania prekážky tvoriacej vyššiu moc. 

3. Zmluvná strana, ktorá nemohla plniť svoje povinnosti z dôvodu prekážky vyššej moci, je povinná s prihliadnutím na 
okolnosti prípadu vykonať potrebné opatrenia na zmiernenie dôsledkov pôsobenia prekážky vyššej moci na výkon 
povinností tejto zmluvnej strany podľa zmluvy, a to najmä vyvinúť potrebné úsilie na minimalizáciu omeškania 
s plnením zmluvných povinností dotknutých prekážkou vyššej moci. 

4. Bezodkladne po skončení trvania prekážky vyššej moci je zmluvná strana, ktorej táto prekážka bránila v plnení 
povinností, povinná oznámiť druhej zmluvnej strane skončenie jej trvania.  

 
 

Článok IX. - Spory 
 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť nezrovnalosti vzniknuté z plnenia podľa zmluvy o diele, resp. zmluvných podmienok, 
alebo nezrovnalosti ohľadne platnosti zmluvy so vzájomným pochopením a dohodou, bez ohľadu na to, či vznikli počas 
alebo po termíne jej platnosti. 

2. Strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych vzťahov vzniknutých na základe tejto Zmluvy 
o dielo alebo súvisiacich s touto Zmluvou o dielo, vrátane sporov o platnosť, výklad a zánik tejto zmluvy budú riešené 
podľa platnej legislatívy SR prostredníctvom prísl. súdov SR. 

 
 

Článok X. - Zmena zmluvy 
 

1. Túto zmluvu je možné počas jej trvania zmeniť iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami, ktoré sa po podpísaní 
zmluvnými stranami a nadobudnutí účinnosti stávajú jej nedeliteľnou súčasťou. 

2. Túto zmluvu je možné  zmeniť vo forme písomného dodatku k tejto zmluve počas jej trvania v nasledovných 
prípadoch, ak: 
a) vznikne potreba úpravy ceny uvedenej v čl. III ods. 1 tejto zmluvy smerom nadol z dôvodu, že  časť predmetu 

zmluvy sa počas plnenia zmluvy prejavila ako časť predmetu zmluvy, ktorú nie je potrebné k splneniu predmetu 
zmluvy zrealizovať;  

b) nastane potreba realizácie doplňujúcej časti diela  špecifikovaného v čl. II. tejto zmluvy (naviac práce), ktorá je 
nevyhnutná pre splnenie predmetu zmluvy, avšak nie je zahrnutá v tejto zmluve, nakoľko ich poskytuje ich 
pôvodný dodávateľ a zmena dodávateľa nie je možná z ekonomických alebo technických dôvodov, pričom ide 
najmä o požiadavku vzájomnej zameniteľnosti alebo interoperability s existujúcim dielom definovaným podľa tejto 
zmluvy a spôsobí objednávateľovi významné ťažkosti alebo podstatnú duplicitu nákladov, pričom hodnota všetkých 
oprávnených zmien nepresiahne 50% hodnoty pôvodnej zmluvy podľa čl. III ods. 1 tejto zmluvy, 

c) potreba zmeny zmluvy vyplynie z okolností, ktoré objednávateľ nemohol pri vynaložení náležitej starostlivosti 
predvídať. Zhotoviteľ na ocenenie použije jednotkové ceny, ktoré musia zodpovedať cenám obvyklým na 
relevantnom trhu avšak neprevýšia cenníkové ceny. Zhotoviteľ najneskôr do 5-tich pracovných dní odo dňa zistenia 
vyššie uvedených skutočnosti predloží objednávateľovi k odsúhlaseniu zoznam položiek, špecifikáciu a ceny 
k odsúhlaseniu. Až po písomnom súhlase zo strany objednávateľa, strany zmluvy uzavrú dodatok k tejto zmluve, 

d) potreba zmeny zmluvy vyplynie z okolností, ktoré objednávateľ nemohol pri vynaložení náležitej starostlivosti 
predvídať. 

3. Túto zmluvu je ďalej možné zmeniť počas jej trvania vo forme písomného dodatku k tejto zmluve, ak: 
a) nastane neočakávaná potreba dojednať medzi zmluvnými stranami zmenu termínu plnenia z dôvodov: 

- vzniku skutočností definovaných ako vyššia moc, 
- vzniknutých nepredvídaných prekážok zo strany objednávateľa, 
- nepriaznivého počasia počas realizácie predmetu zmluvy, 



b) nastane situácia vedúca k nahradeniu pôvodného zhotoviteľa novým zhotoviteľom, za podmienky, že tento 
zhotoviteľ je právnym nástupcom pôvodného zhotoviteľa v dôsledku jeho reorganizácie, vrátane zlúčenia a 
splynutia alebo úpadku. 

c) nastane potreba vykonať formálne alebo administratívne zmeny zmluvy (napr. zmena v osobe štatutárneho orgánu, 
technického dozoru, zmena čísla bankového účtu a pod.). 

 
 

Článok XI. - Odstúpenie od zmluvy 
 

1. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom porušení povinnosti 
vyplývajúcej z tejto zmluvy a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla zavinením druhej zmluvnej strany. Zmluvné 
strany sa dohodli, že za podstatné porušenie povinnosti budú považovať: 
a) porušenie povinnosti za podmienok uvedených v ust. § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka, alebo 
b) porušenie povinnosti zakladajúcej niektorý z dôvodov pre okamžité odstúpenie od zmluvy uvedený v ods. 2 alebo 3 

tohto článku.  
2. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto zmluvy o dielo, ak:  

a) zhotoviteľ je v omeškaní s riadnym ukončením diela o viac ako 30 kalendárnych dní, okrem prípadu, ak je dôvodom 
omeškania dôvod podľa čl. VIII ods.1 týchto zmluvných podmienok, 

b) zhotoviteľ napriek písomnému upozorneniu objednávateľa nedodržiava kvalitu zhotovovania diela a 

objednávateľom zistené vady  neodstráni v dohodnutých termínoch z dôvodov na strane zhotoviteľa.  
3. Zhotoviteľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi 

súčinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú si zhotoviteľ vopred vyžiadal písomne.  
4. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené druhej zmluvnej strane písomne s uvedením dôvodu, pre ktorý strana 

odstupuje od zmluvy. 
5. Po odstúpení od zmluvy je zhotoviteľ povinný najneskôr v lehote 5 pracovných dní odo dňa doručenia odstúpenia, ak 

sa zmluvné strany nedohodnú inak, bez zbytočného odkladu splniť akýkoľvek odôvodnený pokyn objednávateľa 
obsiahnutý v odstúpení od zmluvy, týkajúci sa ochrany života alebo majetku alebo ak si to vyžaduje bezpečnosť na 
stavbe. 

6. V prípade ukončenia zmluvného vzťahu je zhotoviteľ povinný vrátiť objednávateľovi vybavenie a dokumenty, ktoré pri 
plnení tejto zmluvy od neho prevzal alebo ktoré boli zhotoviteľom pre objednávateľa vyhotovené alebo pre neho 
určené, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade odstúpenia od zmluvy je tak zhotoviteľ povinný urobiť 
v lehote podľa ods. 5 tohto článku zmluvy. 

 
 

Článok XII. - Stavebný denník 

 

1. Zhotoviteľ je povinný viesť odo dňa prevzatia staveniska stavebný denník (ďalej len „SD") o dodávkach a prácach, 

ktoré vykonáva, až do dňa odovzdania a prevzatia diela. 

2. V SD musia byť zapísané nasledovné údaje: 

 dátum, počasie; 

 čas začiatku a skončenia prác; 

 počet pracovníkov zhotoviteľa podľa remesiel, zúčastňujúcich sa na zhotovení diela; 

3. Objednávateľ je povinný obsah SD sledovať a k zápisom zhotoviteľa sa vyjadrovať v lehote do 5 pracovných dní. 

4. Zápisy v SD sa nepovažujú za zmenu zmluvy, ale slúžia ako podklad pre vyhotovenie prípadných dodatkov k tejto 

zmluve. 

5. SD je vedený v troch vyhotoveniach, pričom originál záznamov zostáva zhotoviteľovi, prvá kópia stavebnému dozoru a 

druhá kópia objednávateľovi. 

 
 

Článok XIII. - Spoločné a záverečná ustanovenia 
 

1. Zmluva, resp. zmluvné podmienky môžu byť menené len na základe písomnej dohody zmluvných strán. 
2. Všetky zmeny a doplnky zmluvy budú mať, ak nie je stanovené inak, povahu dodatku k zmluve, ktorý bude ako 

dodatok označený a číslovaný. 
3. Spôsob ukončenia zmluvy:  

a) písomnou dohodou strán alebo  
b) odstúpením od tejto zmluvy z dôvodov uvedených v čl. XI týchto zmluvných podmienok. 

4. Zmluvné strany sa dohodli na fikcii doručenia písomných zásielok za nasledovných podmienok: písomnosti zasielané 
jednou zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane musia byť zaslané na adresu zmluvných strán uvedenú v záhlaví 
Zmluvy o dielo, alebo inú vopred oznámenú adresu a považujú sa za doručené dňom prevzatia doručovanej zásielky, 
alebo dňom vrátenia takej zásielky odosielateľovi ako neprevzatej, alebo nedoručiteľnej z akéhokoľvek dôvodu. 

5. Ak je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie zmluvy, resp. zmluvných podmienok, neplatné či neúčinné, nedotýka sa 
to ostatných ustanovení zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú dohodou 
nahradiť ustanovenia neplatné/neúčinné novým ustanovením platným/účinným, ktoré najlepšie zodpovedá zmyslu 
zmluvy alebo zmluvných podmienok. 



6. Zmluvné strany si týmto vzájomne prehlasujú a potvrdzujú svojím podpisom, že si zmluvu, a tieto zmluvné podmienky 
riadne zvážili, ich celý text prečítali a pochopili a že ich akceptujú. Rovnako tak prehlasujú, že im nie sú známe žiadne 
skutočnosti, ktoré by mohli zmluvu alebo dojednania zmluvných podmienok akokoľvek zneplatniť, učiniť neúčinnými 
voči akejkoľvek tretej osobe alebo zmariť ich účel. Navzájom sa presvedčili, že nebol podaný návrh na vyhlásenie 
konkurzu na ich majetok a ani na majetok osoby ich ovládajúcej či nimi ovládanej . Ďalej prehlasujú, že im nie sú 
známe ani po všeobecnom preverení skutočnosti, ktoré by umožňovali, či viedli k vyhláseniu konkurzu na ich majetok z 
hľadiska zákonných predpokladov, a to ani v dohľadnej budúcnosti najmenej jedného roku. 

7. Tieto zmluvné podmienky nadobúdajú účinnosť a platnosť uzatvorením zmluvy a sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy. 
Zmluvné strany ich považujú za obsah samotnej zmluvy, čo na znak súhlasu potvrdzujú ich podpisom na tejto listine. 
 
 

 
V   ..........................     dňa.................................... V   .....................................   dňa   .................... 
 
 
Za zhotoviteľa:       Za objednávateľa: 
 
 
 

 
...........................................................    ........................................................................ 
Mgr. Radoslav Ferenc – konateľ     prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc. – rektor UPJŠ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Príloha č. 2 
 
 
 
 

                                                                    Špecifikácia ceny diela 
 

P.č. Položky predmetu zákazky MJ Množstvo 
Cena za 

množstvo 
bez DPH v € 

Cena za množstvo 
s DPH v € 

1. Dodávka a montáž schodiskovej 
plošiny model LOGIC 

kpl 1 7.100,- 8 520,- 

2. 

Vyhotovenie základu pod 
schodiskovú plošinu 1200x400mm 
do hĺbky 950mm vrátane spätného 
osadenie dlažby 

kpl 1    640,-   768,- 

3. 
Vyhotovenie el. prívodu v plastovej 
lište po povrchu fasády z rozvodnej 
skrine na objekte 

kpl 1   480,-    576,- 

Celková cena za predmet zákazky € bez DPH aj s DPH 8 220,- 9 864,- 

 



PROJEKT A CENOVÁ PONUKA :

ŠIKMÁ
SCHODISKOVÁ
PLOŠINA MODEL
LOGIC

ZM 180503

P.J.Šafárika 2
041 80 Košice
SR

Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v KošiciachOBJEDNÁVATEĽ:

Knižnica UPJŠ
Moyzesova 9, Košice
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IČO: 36056677, IČ DPH: SK2021695159
Bankové spojenie: ČSOB Banská Bystrica
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velcon@velcon.sk
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Továrenská 368/40
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(B. Bystrica)
tel./fax: 048/41 41 247

Ružinovská 1
826 02 Bratislava
tel./fax 02/43 63 0132

POBOČKA ZÁPADNÉ
SLOVENSKO:

POBOČKA VÝCHODNÉ
SLOVENSKO:
Galéria Abilympiáda
Masarykova 20
080 01 Prešov
tel./fax 051,45 20 501

CENTRÁLA:
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TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA
PROJEKTU A PRÍSLUŠENSTVA

Šikmá schodisková plošina model LOGICZARIADENIE:

ZM 180503PROJEKT:

OBJEDNÁVATEĽ: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach

230V   50÷60 HzPRÍVODNÉ NAPÄTIE:

0,1 m/sRÝCHLOSŤ:

záberom ozubeného kolesa do hrebeňovej tyčePOHON:

250 kgNOSNOSŤ:

0,54 kWPRÍKON:

230V jednofázové, 24V ovládacie a pomocné odvodyPREVÁDZKOVÉ NAPÄTIE:

PraváVERZIA:

ExternáPREVEDENIE:

1000x800 mmROZMERY:

OBSAH DODÁVKY
LOGIC 1000x800 : zahrnuté 1,00 ks

LOGIC 850x700 : x

Vodiaca koľajnica (diagonála + 1,2m) : zahrnuté 3,40 m

ŠPECIÁLNE PRÍSLUŠENSTVO
Alternatívna plošina 750x600 mm : x

Alternatívna plošina 750x650 mm : x

Alternatívna plošina 750x700 mm : x

Bezpečnostný pás : x

Čelný prístup na plošinu motorizovaný : x

Diaľkový ovládač v stanici : zahrnuté 2,00 ks

Maják : x

Ochranný plášť externý : zahrnuté 1,00 ks

Sklopná sedačka : x

Vyhotovenie elektrického prívodu : zahrnuté 1,00

Vyhotovenie betónovej pätky v dolnej stanici : zahrnuté 1,00

BALENIE
Balenie štandard : zahrnuté 1,00 ks

Poznámka: položky označené x nie sú v ponuke zahrnuté. 2Stránka z 4



PLATOBNÉ A DODACIE PODMIENKY

Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach

Šikmá schodisková plošina model LOGICZARIADENIE:

PROJEKT:

OBJEDNÁVATEĽ:

ZM 180503

CENA BEZ DPH: 8 220,00 €

SADZBA DPH: 20% 1 644,00 €

CELKOVÁ CENA: 9 864,00 €

PLATBA: pri podpise zmluvy o dielo50%

PLATBA: do 14-tich dní po odovzdaní zariadenia do užívania na základe konečnej
faktúry

50%

Sme pripravení na realizáciu tohto projektu a zostávame Vám k dispozicii pre
zodpovedanie Vašich prípadných otázok.

30-dní od uzavretia zmluvy o dielo

PLATNOSŤ PONUKY:

TERMÍN DODANIA:

po dobu platnosti cenníka z 1. 1. 2018

ZÁRUČNÁ DOBA: 24 mesiacov

PRÍLOHY PROJEKTU:

POZNÁMKA: Cenová ponuka zahŕňa: 1. Vyhotovenie el. prívodu v zmysle technickej
dokumentácie vedenej v plastovej ochrannej lište po povrchu fasády z rozvodnej
skrine 2. Vyhotovenie betónového základu v zmysle technickej dokumentácie
pre zakotvenie oporných nôh vodiacej koľajnice.

Samseli  MariánDÁTUM:

, obchodné oddelenieVELCON spol. s r.o.

4.7.2018
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CERTIFIKÁTY
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Dohoda  
o podmienkach zabezpečenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 

na pracovisku (stavenisku) 
uzatvorená v zmysle § 51 zákona č. 40/1964 - Občianskeho zákonníka  

v znení neskorších predpisov 

 
  

Čl. 1 
Zmluvné strany 

 
1. Objednávateľ:            

Obchodné meno: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 

Sídlo:                      Šrobárova 2, 041 80 Košice 

Štatutárny orgán:       prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc.  -  rektor 

IČO:             00397768 

     

(ďalej len „objednávateľ“) 

      
2. Zhotoviteľ: (doplní uchádzač) 
 Obchodné meno:         VELCON spol. s r.o. 

Sídlo: Továrenská 368/40, 976 31 Vlkanová 
Zastúpený: Mgr. Radoslav Ferenc - konateľ 
IČO:               36 056 677 

 
(ďalej len „zhotoviteľ“) 

     

(ďalej spolu len „strany dohody“) 
 
 

Čl. 2 
Predmet dohody 

 
Predmetom tejto dohody je stanovenie všeobecných zásad prevencie a základných podmienok na 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej „BOZP“)  ako aj ochrany pred požiarmi (ďalej 
„OPP“) na pracovisku (stavenisku) v súvislosti s realizáciou Zmluvy o dielo:  
„Dodávka a montáž sklopnej plošiny pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu pre objekt 
„GUTENBERG“ uzatvorenej medzi objednávateľom a zhotoviteľom, pričom táto dohoda je jej 
neoddeliteľnou súčasťou.   

 
Čl. 3 

Všeobecné ustanovenie o zodpovednosti zhotoviteľa  
 

Zhotoviteľ je zodpovedný: 
a) za dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov v plnom rozsahu,  najmä ust. zákona 

č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, ust. zákona č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi 
v znení neskorších predpisov a ostatných súvisiacich predpisov, ako aj  bezpečných pracovných 
postupov vykonávaných na pracovisku (stavenisku) objednávateľa, organizáciu práce, pokynov 
objednávateľa pre oblasť BOZP, OPP a ochrany jeho majetku; 

b) za kvalifikáciu, odbornú a zdravotnú spôsobilosť svojich zamestnancov a fyzických osôb 
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podnikateľov, s ktorými spolupracuje, potrebnú pre výkon zmluvných činností pre objednávateľa; 
výsledok vykonanej lekárskej prehliadky zamestnancov, ako aj platný preukaz alebo platné 
osvedčenie na výkon činností s vyšším rizikom (podľa príloha č. 1a k zákonu č. 124/2006 Z. z.) 
musí byť zdokumentovaný a na požiadanie objednávateľa predložený ku kontrole; 

c) za oboznámenie a školenie svojich zamestnancov s predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci v súlade s ust. § 7 zák. č. 124/2006 Z.z. a ust. § 4 zák. č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred 
požiarmi platnými v čase vykonávania diela a to svojim technikom BOZP a OPP; 

d) za bezpečnosť a ochranu zdravia svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov podľa 
predpisov o BOZP a OPP, vrátane za poskytovanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov podľa ust. NV č. 395/2006 Z.z.; 

e) za pracovné úrazy a iné úrazy vlastných zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov; 
f) za stav bezpečnosti technických zariadení používaných na pracovisku (stavenisku) objednávateľa, 

za používané pracovné prostriedky, materiály a nebezpečné látky; 
g) v prípade jednorazového vstupu stavebných mechanizmov subdodávateľov (napr. dovoz 

stavebného materiálu a pod.) je zhotoviteľ zodpovedný za preukázateľné oboznámenie týchto 
subdodávateľov s rizikami na pracovisku/stavenisku, s podmienkami bezpečného pohybu na 
pracovisku/stavenisku a s podmienkami výkonu ich činnosti zároveň za preukázateľné 
informovanie objednávateľa o vykonávaní týchto činností. Zhotoviteľ je povinný koordinovať ich 
činnosť tak, aby nebola ohrozená bezpečnosť osôb a majetku.  

 
Čl. 4 

Povinnosti zhotoviteľa a objednávateľa pred začatím prác na diele 
 

Pred začatím prác na diele je zhotoviteľ povinný: 
a) predložiť objednávateľovi zoznam všetkých zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov, ktorí 

budú vykonávať práce na zhotovovanom diele a následne zabezpečiť účasť svojich zamestnancov 
a zamestnancov subdodávateľov na vstupnom oboznámení a poučení z oblasti BOZP a OPP 
u objednávateľa (na základe e-mailovej komunikácie s Úsekom BOZP, PO a CO UPJŠ);   

b) písomne upozorniť objednávateľa na riziká vyplývajúce pre zamestnancov objednávateľa 
z činnosti, ktorú bude v priestoroch a na pracoviskách objednávateľa vykonávať; 

c) zabezpečiť pre zamestnancov zápisníky bezpečnosti práce; 
d) predložiť objednávateľovi zoznam nebezpečných látok, ktoré bude pri svojich činnostiach 

skladovať a používať v priestoroch objednávateľa a dohodnúť podmienky ich používania 
a skladovania, na požiadanie predložiť karty bezpečnostných údajov k uvedeným chemickým 
látkam, pričom uvedené karty musia byť umiestnené na mieste ich používania. 

 
Čl. 5 

Posúdenie rizika 
 

Povinnosťou zhotoviteľa je zisťovať nebezpečenstvá a ohrozenia na pracovisku (stavenisku) pred 
začatím prác a priebežne počas prác, posudzovať riziko a následne ho preukázateľne zdokumentovať. 
Posúdenie rizika musí zohľadňovať všetky hľadiská, ktoré môžu viesť k pracovným úrazom alebo iným 
poškodeniam zdravia z práce a jeho obsahom je najmä popis zriadeného pracoviska (staveniska), výber 
a nasadenie pracovných prostriedkov (najmä montážne provizóriá, zdvíhacie zariadenia, lešenia, 
a pod.), používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov, používanie nebezpečných 
chemických látok, podmienky pracovného prostredia a kvalifikácia, ako aj osobné predpoklady výkonu 
zamestnancov zhotoviteľa podieľajúcich sa na realizácii diela. Posúdenie rizika môže byť aj súčasťou 
bezpečných pracovných postupov. 
 

Čl. 6 
Alkohol, omamné a psychotropné látky 

 
1. Zamestnanci zhotoviteľa sú povinní dodržiavať zákaz požívania alkoholických nápojov, 

omamných a psychotropných látok, zákaz pracovať pod ich vplyvom v priestoroch a na 
pracovisku/stavenisku objednávateľa. Zároveň platí zákaz prinášania alkoholických nápojov, 
omamných a psychotropných látok na pracovisko (stavenisko) objednávateľa.  

2. Objednávateľ je oprávnený požiadať zamestnancov zhotoviteľa o vykonanie dychovej skúšky pri 
kontrolách, resp. požadovať vykonanie rozboru krvi na prítomnosť uvedených látok 
u zamestnancov zhotoviteľa v prípade podozrenia, že tento zákaz je porušený. Náklady na 
zabezpečenie krvnej skúšky v prípade pozitívneho výsledku znáša zhotoviteľ. 
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Čl. 7 

Osobné ochranné pracovné prostriedky 
 

1. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci používali osobné ochranné pracovné 
prostriedky (ďalej „OOPP“) podľa ust. NV č. 395/2006 Z. z., ktoré musia zodpovedať existujúcim 
a predvídateľným pracovným podmienkam a pracovnému prostrediu na pracovisku (stavenisku). 
Zamestnanci zhotoviteľa sú povinní používať OOPP počas výkonu prác pre objednávateľa. 
Uvedené povinnosti sa vzťahujú aj na fyzické osoby, ktoré sú podnikateľom a vykonávajú práce 
pre zhotoviteľa. 

2. V prípade výkonu prác vo výške, kedy nie je možné použiť kolektívne zabezpečenie proti pádu, 
musia zamestnanci zhotoviteľa používať prostriedky osobného zabezpečenia proti pádu.  

 
Čl. 8 

Pracovné prostriedky 
 

1. Zhotoviteľ je zodpovedný za primerané vybavenie, za bezpečnosť a prevádzky schopnosť 
všetkých pracovných prostriedkov, ktoré určí na výkon práce je podľa NV č. 392/2006 Z. z. 
Zhotoviteľ je povinný používať len pracovné prostriedky (nástroje, náradie, stroje, rebríky, 
viazacie prostriedky, lešenia, stavebné stroje a pod.), ktoré sú v bezchybnom technickom stave, 
sú pravidelne kontrolované v zmysle osobitných predpisov, resp. boli podrobené predpísaným 
odborným prehliadkam, skúškam a revíziám. Skutočnosti podľa predchádzajúcej vety je 
zhotoviteľ povinný na žiadosť objednávateľa preukázať, pričom doklady o nich musia byť 
objednávateľovi k dispozícii za účelom nahliadnutia na mieste ich používania.  

2. Zhotoviteľ je zodpovedný za to, že použije iba také elektrické zariadenia, elektrické ručné náradia 
a elektrické spotrebiče, ktoré boli riadne skontrolované, a ktoré sú v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi a technickými normami. Tieto kontroly musia byť preukázateľne 
zdokumentované a na požiadanie objednávateľa predložené ku kontrole. Dokumentácia 
o vykonaní poslednej kontroly musí byť objednávateľovi k dispozícii za účelom nahliadnutia na 
mieste ich používania.  
 

Čl. 9 
Zásady zabezpečenia spoločných pracovísk 

 
1. Ak zamestnanci viacerých zamestnávateľov alebo fyzické osoby oprávnené na podnikanie plnia 

úlohy na spoločnom pracovisku/stavenisku u objednávateľa tak, že môže byť ohrozená ich 
bezpečnosť alebo zdravie, musí byť spolupráca zamestnávateľov a týchto osôb pri prevencii, 
príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred požiarmi, koordinácia činností a vzájomná informovanosť, písomne dohodnutá. Dohoda určí, 
kto z nich je povinný vytvoriť podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 
zamestnancov na spoločnom pracovisku a v akom rozsahu.  

2. Zhotoviteľ a jeho subdodávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku 
(stavenisku), sú povinní navzájom sa písomne informovať najmä o rizikách možného ohrozenia, 
preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, 
na vykonávanie záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto informácie je zhotoviteľ 
povinný poskytnúť svojim zamestnancom, subdodávateľom a zástupcom zamestnancov pre 
bezpečnosť a objednávateľovi pred začiatkom prác na diele. 

 
Čl. 10 

Zásady vedenia zápisníka bezpečnosti práce 
 

1. Zápisník bezpečnosti práce (ďalej len „zápisník“) sú povinní zabezpečiť zhotoviteľ a jeho 
subdodávatelia pre svojich zamestnancov, ktorí vykonávajú práce na pracoviskách (objekt, 
stavba, pracovisko, zariadenie) objednávateľa. 

2. Zamestnanci zhotoviteľa a jeho subdodávatelia sú povinní mať zápisníky pri sebe na mieste 
výkonu práce a na požiadanie ich predložiť pri kontrole. 

3. Záznamy v zápisníku vedú zhotoviteľ a jeho subdodávatelia pre svojich zamestnancov v zmysle 
zásad pre vedenie zápisníka.  

4. V časti osobné údaje sú  zhotoviteľ a jeho subdodávatelia povinní uviesť aj číslo občianskeho 
preukazu a nalepiť fotokópiu OP zamestnanca. V zápisníku je potrebné zaznamenať osobitné 
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druhy oboznámení (týkajúce sa napr. prác vo výške, obsluhy stavebných mechanizmov a pod.), 
ktoré zamestnanec absolvoval, s uvedeným dátumom a potvrdením osoby, ktorá oboznámenie 
vykonala. Ak tieto záznamy nie sú uvedené v zápisníku, musia byť na pracovisku (stavenisku) 
príslušné preukazy alebo osvedčenia zamestnancov. Osobitné druhy oboznámení, pri ktorých sa 
vydáva preukaz, ktorý je zamestnanec povinný mať pri výkone prác, nie je potrebné zaznamenať 
v zápisníku (preukaz zvárača, preukaz pilčíka, preukaz viazača bremien a pod.). 

 
Čl. 11 

Práce na zariadeniach, v ochranných pásmach a v priestoroch objednávateľa 
 

1. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať okrem zákonných ustanovení v oblasti BOZP a OPP aj 
ustanovenia osobitných interných predpisov vydaných objednávateľom, s ktorými bol zhotoviteľ 
oboznámený. 

2. Zhotoviteľ je ďalej povinný najmä: 
a) zabezpečiť účasť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa na vstupnom 

oboznámení z oblasti BOZP a OPP u objednávateľa;   
b) dodržiavať čistotu a poriadok na pracovisku/stavenisku; 
c) dodržiavať zákaz fajčenia na pracoviskách  a vo všetkých vnútorných a vonkajších priestoroch 

objednávateľa; 
d) dodržiavať bezpečnosť premávky na vnútorných a vonkajších komunikáciách objednávateľa; 
e) dodržiavať usmernenia koordinátora bezpečnosti povereného objednávateľom;  
f) pri vykonávaní montážnych, opravárenských, stavebných, revíznych a odborných prác na 

pracovisku (stavenisku) objednávateľa začať prácu až vtedy, keď je pracovisko (stavenisko) 
vybavené a zabezpečené v zmysle platných a účinných právnych predpisov; 

g) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch 
objednávateľa, pre príchod na pracovisko a odchod z pracoviska používať stanovené 
prístupové komunikácie; 

h) udržiavať vyčlenené priestory a montážne pracoviská na svoje náklady v súlade 
s bezpečnostnými, požiarnymi, technickými a hygienickými predpismi; 

i) na preukázateľne prevzatom pracovisku (stavenisku) dodržiavať platné predpisy BOZP a OPP 
pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy o dielo vykonávať, a v plnom rozsahu zodpovedať za 
oblasť BOZP a OPP; 

j) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia el. energie a vody, určené objednávateľom pri 
prevzatí pracoviska (staveniska); 

k) uskladňovať náradie, materiál a ostatné pracovné prostriedky len na mieste, ktoré písomne určil 
objednávateľ pri odovzdaní pracoviska (staveniska); 

l) zabezpečiť viditeľné označenie zamestnancov logom alebo obchodným menom  zhotoviteľa, 
vrátane fyzickej osoby, ktorá je podnikateľom a podieľa sa na realizácii diela spolu so 
zhotoviteľom; pri zemných prácach, stavebných prácach, montážnych prácach, 
elektromontážnych prácach alebo elektroinštalačných prácach na diele je zhotoviteľ povinný 
vybaviť zamestnancov reflexnými vestami s viditeľným označením obchodného mena alebo 
loga zhotoviteľa na zadnej časti vesty. Reflexné vesty nie je potrebné používať v prípade, ak to 
ostatné OOPP neumožňujú (napr. pri zváračských prácach), alebo ak použitie reflexnej vesty 
zvyšuje riziko pri výkone prác (napr. pri prácach na elektrickej inštalácii pod napätím alebo pri 
práci vo výške pri použití prostriedkov osobného zabezpečenia proti pádu); 

m) zabezpečiť označenie užívaných priestorov (dielní, pracovísk, atď.) obchodným menom 
zhotoviteľa;  

n) zabezpečiť, aby všetci zamestnanci zhotoviteľa a jeho prípadných subdodávateľov mali na 
pracoviskách objednávateľa doklady totožnosti a preukazy podľa osobitných predpisov, tieto 
doklady je každý zamestnanec zhotoviteľa, príp. jeho subdodávateľov povinný predložiť 
v prípade vykonávania kontroly zo strany objednávateľa alebo orgánov štátnej alebo verejnej 
správy; 

o) zaistiť v prípade prác na verejných komunikáciách osvetlenie prekážok na komunikácii, zaistiť 
umiestnenie upozornenia pre chodcov, prípadne umiestnenie dopravných značiek, zaistiť 
bezpečný prechod pre chodcov, prípadne zabezpečiť bezpečné ohradenie pracoviska 
(staveniska) po celej jeho dĺžke až do doby ukončenia týchto prác a jeho spätné uvedenie do 
bezpečného stavu (v zmysle projektovej dokumentácie a platných a účinných právnych 
predpisov); 

p) po ukončení prác uviesť všetky ním zdemontované ochranné zariadenia (napr. kryty, zábradlia) 
do pôvodného stavu. 
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q) zabezpečiť vypratanie pracoviska (staveniska) po ukončení realizácie diela a uviesť pracovisko 
(stavenisko) do pôvodného stavu tak, v akom sa nachádzalo pred začatím prác alebo do stavu 
podľa projektu, v prípade, že boli na ňom boli vykonané zmeny. V uvedenej súvislosti môže byť 
zhotoviteľovi zadržaná čiastka v rozsahu 10 % z ceny diela, ktorá bude vyplatená až po 
vyprataní pracoviska (staveniska) a vrátení pracoviska (staveniska) do objednávateľom 
požadovaného stavu; 

r) vykonávať práce takým spôsobom, aby nebola spôsobená škoda na majetku objednávateľa 
alebo tretích osôb; 

s) dodržiavať a preukazovať požadovanú kvalitu definovanú v zmluve, projektovej dokumentácii, 
v zápise z odovzdania a prevzatia pracoviska (staveniska) a v iných súvisiacich dokumentoch 
a platných a účinných právnych predpisoch. 

Čl. 12 
Zaistenie BOZP vo výške a nad voľnou hĺbkou 

 
1. Vykonávanie pracovných činností vo výške a nad voľnou hĺbkou, ako aj používanie vertikálnej 

komunikácie, t.z. konštrukcie na zvyšovanie pracoviska (napr. rebríky, lešenie, pracovná plošina) 
musí byť v súlade s vyhl. č. 147/2013 Z.z. v platnom znení. 

2. Všetky zhotoviteľom používané konštrukcie na zvyšovanie pracoviska musia byť bezpečné, 
v dobrom technickom stave. Ich náležitý stav je zhotoviteľ povinný kontrolovať podľa  platných 
a účinných predpisov. Tieto kontroly musia byť preukázateľne zdokumentované a na požiadanie 
objednávateľa predložené ku kontrole.  

3. Lešenia a pracovné plošiny môžu byť zmontované, upravované, demontované alebo uvedené do 
prevádzky výhradne osobou s platným osvedčením lešenára. Svojvoľná zmena zo strany užívateľa 
lešenia nie je prípustná. Pri zriadení veľkých pracovných lešení musia konštrukcie zodpovedať 
požiadavkám účelu použitia a musia byť dodržané príslušné technické normy. 

4. Zhotoviteľ je zodpovedný za bezpečnosť vertikálnej komunikácie a dodržanie pravidiel bezpečného 
používania svojimi zamestnancami. Prípustné maximálne zaťaženie, ktoré je označené na štítku 
lešenia/plošiny, nesmie byť prekročené.  

5. Zhotoviteľ je ďalej zodpovedný za to, aby jeho pracovný priestor a priestor pod lešením/plošinou 
bol zabezpečený v súlade s platnými predpismi a je  povinný presvedčiť sa o riadnom stave 
všetkých ním používaných  krytov a uzáverov. 

 
Čl. 13 

Činnosti spojené so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru 
 

V súvislosti s činnosťami spojenými so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru je zhotoviteľ 
povinný podľa ust. vyhl. č. 121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov: 
a) zabezpečiť a dodržiavať podmienky protipožiarnej bezpečnosti, za ktorých sa môže činnosť 

vykonávať v zmysle platných a účinných právnych predpisov, príslušných technických noriem 
a požiadaviek objednávateľa; 

b) nahlásiť (e-mailom) objednávateľovi výkon činností minimálne 3 pracovné dni pred ich začatím 
realizácie; 

c) pred začatím činností určiť potrebný počet zamestnancov pre zriadenie protipožiarnej asistenčnej 
hliadky, zabezpečiť absolvovanie odbornej prípravy protipožiarnej asistenčnej hliadky svojim 
technikom PO a požiadať objednávateľa o povolenie na výkon týchto činností; 

d) zabezpečiť kontrolu miesta výkonu činnosti, kontrolu pracoviska a priľahlých priestorov v priebehu 
a to v priebehu výkonu činností, pri prerušení a po ich skončení do uplynutia doby, počas ktorej 
hrozí nebezpečenstvo vzniku požiaru; 

e) zabezpečiť vhodný akcieschopný hasiaci prístroj vhodného druhu a potrebného počtu. 

Čl. 14 
Ďalšie ustanovenia 

 
1. Pri spozorovaní nebezpečenstva a v prípade vzniku bezprostredného a vážneho ohrozenia života 

alebo zdravia sú zamestnanci zhotoviteľa povinní: 
a) ihneď prerušiť prácu, ak zamestnanec zhotoviteľa spozoruje nebezpečenstvo, prípadne hrozbu 

vzniku takéhoto nebezpečenstva, ktoré by mohlo ohroziť zdravie alebo životy osôb alebo 
spôsobiť prevádzkovú nehodu alebo poruchu technických zariadení; 

b) oznámiť túto udalosť bezodkladne určenému zamestnancovi objednávateľa a podľa možnosti 
upozorniť všetky osoby, ktoré by mohli byť týmto nebezpečenstvom ohrozené; 
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c) zabezpečiť potrebné opatrenia, aby nedošlo k ďalšiemu ohrozeniu života alebo zdravia a podľa 
možnosti podieľať sa na odstraňovaní následkov ohrozenia; 

d) vykonať zápis v stavebnom denníku o prerušení prác a dôvodoch prerušenia. 
2. Pre prípad vzniku úrazov zamestnancov zhotoviteľa na pracoviskách objednávateľa a sledovania 

úrazovosti je zhotoviteľ povinný: 
a) určiť postup pre prípad záchranných prác, evakuácie a vzniku poškodenia zdravia vrátane 

poskytnutia prvej pomoci; 
b) registrovať a evidovať pracovné úrazy svojich zamestnancov, plniť si oznamovaciu povinnosť 

podľa ust. § 17 zák. NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení 
neskorších predpisov voči príslušným štátnym orgánom a vznik takejto udalosti bezodkladne 
oznámiť aj objednávateľovi (vedúcemu úseku alebo referentovi BOZP, PO a CO), s cieľom 
zabezpečiť objektívne vyšetrovanie; 

c) zabezpečiť lekárničku s potrebnými prostriedkami prvej pomoci, zároveň v každej pracovnej 
skupine zabezpečiť dostatočný  počet vyškolených zamestnancov na poskytovanie prvej 
pomoci.  

 
Čl. 15 

Harmonogramy prác 
 

1. Zhotoviteľ spracuje harmonogram prác členený podľa mesiacov (prípadne členený podľa inej 
požiadavky objednávateľa), ktorý predloží objednávateľovi ku dňu prevzatia pracoviska 
(staveniska), najneskôr však do začiatku realizácie prác. Zhotoviteľ je povinný harmonogram prác 
aktualizovať a dodržiavať ho.  

2. Zhotoviteľ doručí harmonogram prác objednávateľovi. O zmene harmonogramu je zhotoviteľ 
povinný informovať objednávateľa. 

 
Čl. 16 

Ochrana životného prostredia 
 

1. Zhotoviteľ je zodpovedný za dodržiavanie platných a účinných právnych predpisov a požiadaviek 
objednávateľa v oblasti ochrany životného prostredia svojimi zamestnancami i zamestnancami 
svojich subdodávateľov podieľajúcich sa na prácach pre objednávateľa, a to najmä za dodržiavanie 
zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 
o priestupkoch v znení neskorších predpisov, zák. č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, zák. č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov a zák. č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších právnych predpisov. 

2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že použité materiály a technológie v súvislosti s plnením zmluvy, ktoré majú 
vplyv na všetky zložky životného prostredia (voda, pôda, ovzdušie, rastlinstvo, živočíchy) budú 
hygienicky nezávadné, biologicky odbúrateľné alebo recyklovateľné. 

3. V prípade, ak existuje reálna možnosť úniku škodlivých látok (ako sú ropné látky, žieraviny do pôdy, 
podzemných a povrchových vôd, toxických alebo nebezpečných plynov do ovzdušia) pri výkone 
činností alebo pri ich príprave, zhotoviteľ je povinný vopred vypracovať opatrenia a postupy na 
dekontamináciu znečisteného prostredia a v prípade potreby zabezpečiť jej vykonanie vlastnými 
určenými prostriedkami a dohodnúť spôsob nahlásenia úniku uvedených látok objednávateľovi, 
s uvedením ich druhu a množstva.  

 
Čl. 17 

Sankcie 
1. V prípade zistenia porušenia povinnosti vyplývajúcej z tejto dohody, objednávateľ na túto 

skutočnosť upozorní zhotoviteľa a zmluvné strany zistené porušenie zaznamenajú do stavebného 
denníka. 

2. Zhotoviteľ je povinný v dohodnutom termíne nedostatky odstrániť. V prípade, ak tak neurobí, je 
objednávateľ oprávnený nariadiť prerušenie prác. V takom prípade je zhotoviteľ zodpovedný za 
škodu vzniknutú z dôvodu prerušenia prác, ako aj za ďalšie následky z toho vyplývajúce.  

3. Za každú samostatne porušujúcu osobu a za každé jednotlivé porušenie povinnosti podľa tejto 
dohody má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 200,00 EUR, ak nie je v tejto dohode 
uvedené inak. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody 
v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. 

4. Zamestnancovi zhotoviteľa, ktorý porušil povinnosti podľa tejto dohody opakovane, môže byť 
zakázaný vstup do priestorov a na pracoviská objednávateľa. 



7 
 

5. Zhotoviteľ je povinný nahradiť objednávateľovi škodu, ktorú spôsobil neplnením zmluvných 
povinností. 

6. Ak zamestnanec zhotoviteľa odcudzí majetok objednávateľa, prípad bude postúpený na 
prešetrenie príslušnému útvaru Policajného zboru.  

7. Postihy za požitie alkoholických nápojov a/alebo iných omamných a psychotropných látok pri 
vykonávaní prác na pracovisku (stavenisku) a v priestoroch objednávateľa sú nasledovné: 

a) pri požití alkoholických nápojov (pozitívna dychová alebo krvná skúška) a/alebo požití iných 
omamných a psychotropných látok (pozitívna krvná skúška) zamestnanca zhotoviteľa, 
objednávateľ natrvalo zakáže zamestnancovi zhotoviteľa vstup do priestorov a na pracoviská 
objednávateľa a zároveň bude voči zhotoviteľovi uplatnená zmluvná pokuta vo výške 500,00 
EUR za každé jednotlivé porušenie;  

b) ak zamestnanec zhotoviteľa nesúhlasí s výsledkom skúšky na alkohol (pozitívna dychová 
skúška), môže byť vykonaná krvná skúška, pričom krvná skúška musí byť zabezpečená 
vedúcim zamestnancom zhotoviteľa a musí byť vykonaná bezodkladne  od vykonania dychovej 
skúšky, náklady na vykonanie krvnej skúšky znáša zhotoviteľ;  

c) v prípade, ak zamestnanec zhotoviteľa sa odmietne podrobiť dychovej skúšky a/alebo skúšky 
na požitie iných omamných a psychotropných látok vykonávanej zamestnancami 
objednávateľa, alebo sa odmietne podrobiť odberu krvi či lekárskemu vyšetreniu za účelom 
zistenia požitia alkoholických nápojov a/alebo iných omamných a psychotropných látok alebo 
svojvoľne opustí pracovisko v čase vykonávania tejto skúšky, považuje sa to za pozitívnu 
skúšku a postupuje sa v zmysle ods. 7 písm. a) tohto článku dohody. Objednávateľ je 
oprávnený prerušiť práce, resp. zmluvné činnosti zhotoviteľa do vyriešenia konkrétneho prípadu 
zodpovedným vedúcim zhotoviteľa. O takomto prerušení práce musí byť okamžite vykonaný 
záznam v stavebnom denníku. Škodu vzniknutú z dôvodu prerušenia prác, ako aj ďalšie 
následky z toho vyplývajúce, znáša zhotoviteľ. 

8. Ak konanie zhotoviteľa a jeho zamestnancov pri realizácii diela má za následok porušenie 
predpisov v oblasti BOZP, OPP a OŽP a tieto porušenia budú mať za následok udelenie pokuty 
alebo iných sankcií zo strany orgánov verejnej alebo štátnej správy podľa príslušných právnych 
predpisov, zhotoviteľ je povinný nahradiť objednávateľovi škodu spôsobenú uhradením uvedenej 
sankcie, a to v celej výške zaplatenej pokuty alebo inej sankcie. 

9. V prípade nedodržania ustanovení ochrany životného prostredia zo strany zhotoviteľa, je zhotoviteľ 
povinný uhradiť objednávateľovi škodu tým spôsobenú v celom rozsahu.  

 
Čl. 18 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Zhotoviteľ podpisom tejto dohody potvrdzuje, že bol oboznámený s podmienkami a ustanoveniami 
v nej obsiahnutými a súhlasí s nimi. 

2. Táto dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom nadobudnutia platnosti a účinnosti zmluvy podľa 
čl. 2 tejto dohody. 

3. Táto dohoda sa uzatvára na dobu trvania zmluvy podľa čl. 2 tejto dohody. 
4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ustanoveniam tejto dohody porozumeli čo do obsahu i rozsahu, 

neuzatvorili ju v tiesni, ani za inak nápadne nevýhodných podmienok, pod psychickým, či fyzickým 
nátlakom, dohoda vyjadruje ich vôľu, naznak čoho k nej pripájajú svoje podpisy. 

 
 
V  ...................... dňa.............................         V Košiciach dňa ............................ 
 
 
Za zhotoviteľa: Za objednávateľa: 

 
 

 
...................................................................... ............................................................... 
Mgr. Radoslav Ferenc - konateľ                prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc. 
                                                                               rektor 


